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VERZJONI ELETTRONIKA



ABBOZZ TA’ LIGI
msejjah

ATT biex jemenda I-Kostituzzjoni ta’ Malta u Diversi Ligijiet dwar
[-Elezzjonijiet.

[I-PRESIDENT bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita tal-istess, harget b’ligi dan
li gej:-

1.  It-titolu fil-qosor ta’ dan 1-Att huwa 1-Att tal-2017 1i jemenda
1-Kostituzzjoni ta’ Malta u Diversi Ligijiet dwar I-Elezzjonijiet.

TAQSIMA 1
Emendi ghall-Kostituzzjoni ta’ Malta

2.  Id-dispozizzjonijiet ta’ din it-Tagsima jemendaw il-
Kostituzzjoni ta’ Malta u ghandhom jinqraw u jinftiechmu haga wahda
mal-Kostituzzjoni ta’ Malta, hawn izjed ‘il quddiem f’din it-Tagsima
msejjha "il-Kostituzzjoni".

3.  Fil-paragrafu (h) tal-artikolu 54 tal-Kostituzzjoni I-kliem "tal-
Kamra tad-Deputati." ghandhom jigu sostitwiti bil-kliem "tal-Kamra
tad-Deputati;" u minnufih wara l-paragrafu (h), ghandu jizdied il-
paragrafu gdid li gej:

"(i) jekk ma jkunx ghalaq l-eta ta’ tmintax-il sena.".

4.  Fil-paragrafu (b) tal-artikolu 57 tal-Kostituzzjoni, il-kliem
"tmintax-il sena" ghandhom jigu sostitwiti bil-kliem "sittax-il sena".

TAQSIMA 11
Emendi ghall-Att dwar 1-Elezzjonijiet Generali

5.  Id-dispozizzjonijiet ta’ din it-Taqsima jemendaw I-Att dwar I-
Elezzjonijiet Generali u ghandhom jingraw u jinfthiemu haga wahda
mal-Att dwar 1-Elezzjonijiet Generali, hawn izjed ‘il quddiem f’din it-
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Tagsima msejjah "l-Att principali".

Emenda tal- 6.  Fis-subartikolu (3) tal-artikolu 20 tal-Att prin¢ipali, il-kliem
?{:;lgﬁﬁczlg;ﬁl "tmintax-il sena" ghandhom jigu sostitwiti bil-kliem "sittax-il sena".

Emenda tal- 7.  L-artikolu 33 tal-Att prin¢ipali ghandu jigi emendat kif gej:
artikolu 33 tal-
Att prin¢ipali.

prReR (a) 1is-subartikolu (2), inkluz il-proviso u l-paragrafu

tieghu, ghandu jigi sostitwit b’dan li gej:

"(2) Ir-Registru Elettorali ghandu jigi pubblikat
f’zewg ghamliet distinti:

L-ewwel ghamla tinqasam f’dagstant taqsimiet
dagskemm ikun hemm lokalitajiet u ghandu jkollu Anness
Ii juri r-registrazzjoni ta’ eletturi li jkunu ghalqu s-sittax-il
sena izda ma jkunux ghalqu t-tmintax il-sena.

It-tieni ghamla tinqasam f’dagstant taqsimiet daqs
kemm ikun hemm distretti u ghandu jkollu Anness li juri -
registrazzjoni ta’ eletturi li jkunu ghalqu s-sittax-il sena
izda ma jkunux ghalqu t-tmintax il-sena fl-elezzjoni.

Ghall-finijiet ta’ dan 1-Att, ir-Registru Elettorali kif
pubblikat fl-ewwel ghamla ghandu jitqies li jkun ir-
Registru Elettorali mehtieg b’dan 1-Att u t-tibdiliet li
ghandhom x’jaqsmu mar-registrazzjoni ta’ eletturi f’dak ir-
registru kif jidhru f’dik l-ewwel ghamla ghandhom isiru
wkoll u jigu pubblikati mill-Kummissjoni fir-registru kif
pubblikat fit-tieni ghamla."; u

(b) fil-paragrafu (¢) tas-subartikolu (5) tieghu Il-kliem
"tmintax-il sena" ghandhom jigu sostitwiti bil-kliem "sittax-il

sena".
TAQSIMA II1
Emendi ghall-Att dwar 1-Elezzjonijiet ghall-Parlament Ewropew
Emendi ghall- 8.  Id-dispozizzjonijiet ta’ din it-Tagsima jemendaw 1-Att dwar 1-
Att dwar 1-

Elezzionijiet ~ £l€zzjonijiet ghall-Parlament Ewropew u ghandhom jinqraw u

%fsjrl})-;’eavrvlamem jinfthiemu haga wahda mal-Att dwar 1-Elezzjonijiet ghall-Parlament

Kap. 467. Ewropew, hawn izjed ‘il quddiem f’din it-Tagsima msejjah "l-Att
principali".
Emenda tal- 9.  Fil-paragrafu (h) tal-artikolu 19 tal-Att principali, I-kliem

artikolu 19 tal-

Attprincipali. | Stat Membru iehor." ghandhom jigu sostitwiti bil-kliem "Stat

Membru iehor;" u minnufih wara l-paragrafu (h) tieghu ghandu jizdied
il-paragrafu gdid 1i ge;j:



"(i) ikun ghadu m’ghalaqgx l-eta ta’ tmintax-il sena.".
Ghanijiet u Ragunijiet

L-ghanijiet u r-ragunijiet ta’ dan 1-Abbozz ta’ Ligi huwa sabiex jigu
emendati 1-Kostituzzjoni ta’ Malta, 1-Att dwar 1-Elezzjonijiet Generali
u I-Att dwar I-Elezzjonijiet ghall-Parlament Ewropew sabiex id-dritt
ghall-vot jigi estiz ghall-persuni li jkunu lahqu l-eta ta’ sittax-il sena.
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A BILL
entitled

AN ACT to amend the Constitution of Malta and Various Electoral
Laws.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows: -

Short title. 1. The short title of this Act is the Constitution of Malta and
Various Electoral Laws (Amendment) Act, 2017.

PART I
Amendments to the Constitution of Malta
Amendments to 2. The provisions of this Part amend the Constitution of Malta
the Constiution 4 d they shall be read and construed as one with the Constitution of

Malta, hereinafter in this Part referred to as "the Constitution".

Amendment of 3.  In paragraph (h) of article 54 of the Constitution the words

article S4ofthe iy ouse of Representatives." shall be substituted by the words "House
of Representatives;" and immediately after paragraph (h), there shall
be added the following new paragraph:

"(i) if he has not yet attained the age of eighteen years.".

Amendment of 4.  In paragraph (b) of article 57 of the Constitution, the words

article 7.0 thewojohteen years" shall be substituted by the words "sixteen years".

PART II
Amendments to the General Elections Act
Amendments to 5.  The provisions of this Part amend the General Elections Act
the General

Elections Act. and they shall be read and construed as one with the General Elections
Cap. 354. Act, hereinafter in this Part referred to as "the principal Act".



6.

In sub-article (3) of article 20 of the principal Act, the words

"eighteen years" shall be substituted by the words "sixteen years".

7.

8.

Article 33 of the principal Act shall be amended as follows:

(a) sub-article (2) thereof, including its proviso and

paragraph, shall be substituted by the following:

"(2) The Electoral Register shall be published in
two distinct formats.

The first format shall be divided into as many parts as
there are localities and shall have an Annex indicating the
registration of voters that have attained the age of sixteen
years but have not attained the age of eighteen years.

The second format shall be divided into as many
parts as there are divisions and shall have an Annex
indicating the registration of voters that have attained the
age of sixteen years but have not attained the age of
eighteen years.

For all the purposes of this Act the Electoral Register
published in the first format shall be considered to be the
Electoral Register required by this Act and changes relative
to the registration of voters in the said register appearing in
the said first format shall also be made and published by
the Commission in the register published in the second
format."; and

(b) in paragraph (c) of sub-article (5) thereof, the words

"eighteen years" shall be substituted by the words "sixteen
years".

PART III

Amendment to the European Parliament Elections Act

The provisions of this Part amend the European Parliament

Elections Act and they shall be read and construed as one with the
European Parliament Elections Act, hereinafter in this Part referred to
as "the principal Act".

9.

In paragraph (h) of article 19 of the principal Act, the words

"another Member State.". shall be substituted by the words "another
Member State;" and immediately after paragraph (h) thereof there shall
be added the following new paragraph:

"(i) he has not yet attained the age of eighteen years.".
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Objects and Reasons

The Objects and Reasons of this Bill are the amendment of the
Constitution of Malta, of the General Elections Act and of the
European Parliament Elections Act to extend the right to vote to
persons who have attained the age of sixteen years.
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